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À mi ünnepeink.
Kolozsvár, oki. 11

Az ünnep fogalmából következik, hogy 
az csak szívből jövő és önkéntes lehet. A mi 
kényszerűségből történik, az már robot, de 
nem ünnep. Ez igaz azokra az országokra 
nézve, a hol szabad az embereknek szivük 
szerint búsulni és örvendezni de nálunk 
másképen van Az igazi nemzeti öröm és 
gyász ünnepei nálunk lehetnek az adóval 
agyongyötört nép ünnepei, de azoktól a 
hatalom távoltartja magát. Még jó ha ennyi 
vei megelégszik s nem lövet belénk, vagy 
nem trombitáltatja a fülünkbe a hóhér 
hymnuszt. Mert ez is bevett szokás és régi 
hagyomány. És persze a szemforgató hiper- 
lojális hazugok ezt nevezik alkotmányos 
világnak. Fura dolog biz az a hivatalosan 
elrendelt ünnep. Íme például Ősi kegyele- 
tes szokás szerint március 15-dike a nemzeti 
akarat diadalának ünnepe, de persze ezen 
csak a néptörzs vesz részt. A Landsbeam 
tereket szépen felöltöztetik s templomba 
hurcolják, a zászlókat kidugatják — április 
11-én. így járatnak áprilist a nemzettel, 
azaz a néptörzszsel-Hogy pedig a hivatalos 
színezet teljes lőhessen, úgy fuvatják a 
Gotterhaltét, hogy a szegény baka képe 
csaknem beléreped a buzgóságba. így áll 
szembe az igazi nemzeti ünneppel a hiva­
talos parádé Aztán, ha már a törzs olyan 
merész és meg meri ünnepelni a szaba­
ditót, Kossuthot s ki merészel zarándokolni 
a sírjához, ebben ne próbáljon részt venni 
hivatalos személy, mert majd cifra lesz a 
minősítési táblázat. Annyira, szerencsére 
még nem vetemedtek, hogy Garaffát, Bástát, 
Haynaut vagy ezekhez hasonló átkozott 
emlékű hóhért kontraünnepben részesítené­
nek, de már Henzit, az elvetemedett áru­
lót, a gyáva generálist megtiszteltették ka­
tonai parádéval.

De ne szóljunk semmit. Hiszen nem 
szép eredmény az, ha október hatodikán a 
szegedi Kossuth szobor előtt lövésre készen 
áll a katonaság ? Nem Őrjöngésig fokozódó 
lojalitási rohamra ösztönöz-e az a boldogító 
tudat, hogy sortüzett is adtak ? Igaz, hogy 
csak éles tölténynyel, igaz, hogy nem a le­
vegőbe, hanem a megsértett népre lőve. Nem 
bömböli-e lelkesen minden törzsi magyar a 
moriamurt, ha látja, hogy él még az 1849-diki 
hóhér szellem ? Persze ezt már nem lehet 
Haynaura fogni, hiszen öt már eddig bizo­
nyosan a legügyeseb ördögfiuk tráncsirozzák 
ott lenn, a pokolfenekén De mindegy, az 
a sortüz, s a tiszti revolverekből hősiesen 
kirepült golyók megadták a hivatalos ünnep 
jellegét október hatodikának. Aztán merje 
még valaki azt mondani, hogy nem boldog 
a magyar.

Az ország, ez a gyönyörű Land láz­
ban ég ebben az évben Rákócy ünneplése­
itől. Nem szép dolog az, hogy a mi vérün­
kön tartott katonaság elmeheteit a kassai 
kiállításba meglátni, micsoda fegyverekké 
kergették kétszáz éve a kurucok a győzhe­
tetlen labancokat? Aztán mondja még va­
laki, hogy minálunk hivatalosan nem vesz­
nek tudomást a hazafias emlékezésekről-

Nemsokára Deák nevét magasztalják 
parancsszóra csinált ünnepeken, elbolondi- 
tott iskolás fiukká ! majd széliében, hosszá­
ban. Éppen jól • hozakodnak elő ezzel 
is. Most a mikor i dicsőségesen, örök idők­
re össze abrancsclt kiegyezés nem is teljes 
félszázad múlva csődöt mond.

De mi a macskának van erre mo t 
szükség? Hej, nagy oka van ennek. Azzal 
a sok, kellemetlen Kossuth Rákóczy s ezek­
hez hasonló hazából kitagadott hazaárulók­
kal szemben ünnepeltetni kell elrendelt 
ünnepen egy nemzeti bölcs paklizót. Micso­
da, ez lenne Deák? A ki érdeklődik csele­
kedetei iránt, olvassa el Kossuth Lajos 
Irataiból azt, a mi ide vonatkozik s majd 
kezdi sejteni, ki is az a nagy bölcs. Ha 
ez nem elég, vagy talán egy lojális kéz 
vonakodik olyan indexbe fogott könyvet, 
mint Kossuth könyve, a kezébe fogni, hát 
olvassa végig a kiegyezés részletes tör­
ténetét. Akkor meg fogja érteni, miképen 
is került az a „magyar hadsereg" kifejezés 
a XII. czikkbe s mit jelent az a sok 
„méltányosság, célszerűség" a mi miatt 
nem lehetett máig sem önnálló vámterületünk, 
a mi miatt hordanunk kell az abszolutisz 
tikus idők eszeveszett adósságait még 
exlexben is.

És a ki még ezen tanulmányai után 
is lelkesen fogja Deákot ünnepelni, bűn 
tessen meg azzal, hogy fújja el a fülembe 
százszor az örökszép Gotterhaltét

Azt mondhatja valaki, de hiszen Deák 
volt az, a ki 1861-ben olyan egyenesen 
megmondta az igazságokat az osztrák 
császárnak. Hjah, úgy, az a Deák nem az 
volt, a ki 1861 ben húsvéti cikkezett, egészen 
más, mint az, a ki 1867-ben kiegyezett. 
Az Í861-iki Deák meghalt — Königgrátz- 
nél I Itt a dolog nyitja. S ezért, a ki a 
67-iki Deákot ünnepli, az fogadást tesz 
arra, hogy Magyarországon jogosult, helyes, 
dicsőséges a megalkuvást gyakorolni. Mert 
az embernek ho.ta után még hivatalosan 
is ünnepet rendeznek s talán még a Gotter­
haltét is elhivatják néki....

Ez a dolgok rendje nálunk. A hősö­

ket felkötik, a szabadság apostolait számű­
zik, kitaszítják a nemzet milliói közül, 
ünneplőiket sortüzzel tisztelik meg, a nagy 
paklizókat pedig a jámbor ifjúsággal minisz­
teri rendeletre ünnepeltetik.

Igazán mennyire igaza volt annak a 
régi, büszke magyarnak, a ki azt mondta : 
Magyarországon kívül . nincs élet, ha van 
is élet, — nem olyan az, mint nálunk.

Bizony nem olyan !
K — E. -

Rákóczi-fimp Budapesten.
— Express tudósítás. —

Budapest, okt. 12.
Tegnap folyt le a Vérmezőn a ír-y 

Rákóczi-ünnep.
Reggel hét órakor történt a gțölel , 

a következőkép: A B>ráros-téren a Ka 
tér felé eső szabad helyen gyülekezt a 
művészi csoport, a díszkocsik, a kuruc- 
bandérium, tovább a negyvennyolcas hon­
védek, a városi és vármegyei népküldöttsé­
gek; a Csepelrakparton a betegsegitó- és 
jótékonysági egyesületek és körök; a Lónyai- 
utcában a kaszinók, társaskörök, ipartestü­
letek és ipartársnlatok ; a Ferenc-köruton a 
Boráros-tér és Mesler-utca közötti részen az 
ország mindkét házának, valamint a tör­
vényhatóságoknak tagjai kocsikon.

A menet délelőtt kilenc órakor indult 
el az önkéntes tűzoltók és a gyári tűzoltók 
kordona mellett. A menet sorrendje ez volt: 
Rákóczi heroldja nyolc harsonással; egy 
diszlovas a Rákóczi zászlóval és két csat­
lóssal; kuruc lovasbandériom; egy hajdú 
Rákóczi címerével és kivont karddal; meg- 
láucolt labanc csapat két kuruc lovassal; 
az első díszkocsi, a melyen a Hungáriát 
jelképező aiak és fehérruhás nők ülnek, 
elül II. Rákóczi Ferenc mellszobrával; 
utána a második díszkocsi, a Toborzás 
jelenetének ábrázolásával : a harmadik dísz­
kocsi, Rákóczi hadjáratát jelképező alakok­
kal ; a fehérruhás nők zászlóval ; az 1848— 
49-es honvédek.

A Vérmezőn a daloskörök a szószékek 
között két főcsoportban, az összes küldött­
ségek, testületek, körök és asztaltársasá­
gok pádig a tábori oltárral szemben helyez­
kedtek el ; ezek hátterében a kocsik és 
szekerek álltak. A nemzetgyűlés délelőtt 
tizenegyedfél órakor kezdődött. Hock János 
tábori miséje után Horváth Sándor ág. ev., 
Haypál Benő ev. ref., Józan Miklós unit, 
lelki sz és Kiss Ari old dr. főrabbi imát 
mondott. Ezután következtek a fővárosi 
daloskörök énekszámai Starck Henrik kar­
mester vezetésével, majd harsonásot és 
hírnökök jelzik a gyűlés kezdetét. A három 
emelvény közül az A) emelvényen: Elnök: 
H-llebronth Géza, társelnök Mezey Péter, 
jegyzők Kovács Ernő dr. és Vitályos Imre. 
Szónokok : Barabás Bé-a és Györfly Gyula 
országgyűlési képviselők, a polgárság részé­
ről Hegedűs István, az ifjúság részéről 
Hoffmann Ottó jh. Szavalók : Taksonyi 
József, az ifjúság részétől Gyökössy Endre j .

Hellebronth Géza szólt először: Nem- 
zelgyülésrre jöttünk Össze — úgymond — 
de ünnepet is ülünk. Eljöttünk, mutatva 
áldozatokat lerójuk az emlékezet, korszak és 
Rákóczi előtt. Üdvözli a hatalmat, melyből 
minden erő buzog: a magyar népet. Rövi­
den jellenzi a korszakot és Rákóczit. Dicső 
harcait, gyászos korszak előzte. Lipót ült 
királyi székében, lábbal tiport mindent. 
Uralkodott a bakó vérpad, pusztulás vetett, 
gyász aratott. Mikor a kétségbeesés legna­
gyobb volt, az aratott egy fénylő csillagot, 
mely kivezette: megadta neki II. Rákóczit. 
A huszti vár udvarán lengett először a ku­
ruc lobogó, ezzel kezdődött a dicsőséges 
háborúk sorozaia. Mig egyszerre felütötte 
fejét az árulás és a majtényi síkon 
elveszett. De éppen ekkor tűnt fel legczeb- 
ben Rákóczi jelleme, utálattal vetette vissza 
az ajánlatot, udvari szolgaság helyett a 
száműzést választotta. Rodostón sem szűnt 
meg tiltakozni a zsarnokság elleg. Rákóczi 
lelke legyen velünk s különbség nélkül 
egyesüljünk.

A százezernyi tömeg riadó éljenzése 
mellett szólt utána Barabás Béla :

Barabás Béla : Rákóczi derék népe, 
lelkes Bodapest, szólok hozzátok. A nemzet 
fiainak szava szól hozzátok. Nemzetgyűlést 
tartunk a Vérmezön. Rég volt az a szel­
lem e mező felett, mely most van. Nem 
múlik el, itt marad a sziveitekben, azok az 
ezredek, amelyek itt masíroznak, érezzék 
meg lábaitok nyomát, menjen fel szivükig, 
érezzék meg, hogy magyar katonák. Kos­
suth halálakor azt mondták odafenn : úgy 
kell eltemetni, sohse támadjon fel. És n i 
történt? Nem tudták, feltámadott, Rákóc 
lelke is. Másfél évvel ezelőtt Konstantir • 
polybas volt Budivár bevétele napján, u- 
borultak a kőre, hol ők nyugosznak, onnan 
kell hazahozni azt a testet, mert a cson­
tokkal hazahozzuk a sziliemet, mely még 
csak idelent uralkodott, de még felérni nem 
tudott. De meg fogjuk érni azt az időt ; 
fiatalság, a te jövőd az, amiért nekünk a 
Házban küzdenünk k-11, te lelkes ifjúság 
karddal állj hátunk mellett, úgy védjétek 
azt a törvényt, hogy lássák, hogy a magyar 

magyar akar maradni. E nagy napon fel­
emeli lelkét Istenhez, leimádkozza Rákóczi 
lelkét, igy lesz szabad, önálló, független 
a haza.

Tüzes, lelkes beszédet mondott az 
ifjúság szónoka, fj. Hegedűs István.

Hegedűs István : 200 esztendőn át 
leszürődött kuruc-kor emlékezete, ennek ál 
dozunk mi most s a 200 esztendő ködén 
át látjuk a nagy korszak képeit, midőn 
nemzetgyűlésre összejöttünk, leróni akar­
juk amivel Rákóczi emlékének tartozunk, 
lerójuk a mulasztást. Ezért Budapest pol­
gárai a következő határozati javaslatot fo­
gadjuk el :

Rákóczi emléke alkalmából a vérmezőn 
tartott ünnepély polgársága kimondja, 1.) 
1715. 34. t.-c. 2. §. eltörlése, törvénybeig- 
tatása. II.) Hamvai hazahozatala. Felír a 
Házhoz. III.) Megemlékezni támogató nem­
zetekről ; francia, lengyel, török, angol, svéd, 
hollandiát üdvözli elnökség utján. -- Végül 
Magyarország magyar legyen.

A javaslatot nagy lelkesedéssel elfogad­
ták. Ugyancsak az ifjúság nevében szólt 
Hoffmann Ottó is.

Hoffmann : Rákóczi n-vében nyilat­
koztattuk meg szivünké1. Gsaz e«y ura van 
ma Magyarországnak : Rákóczi lelke. Sza­
badság eszméje Rákóczi lett újra, a mi fe­
jedelmünk hallhatatlan szelleme trónusán 
hódol a magyar nép. Újév ez, mely addig 
tart mig magyar e nemzet. Szivünk érzelme 
most karunk izmaiba száll, hazát terem­
tünk neked II. Rákóczi I

Taksonyi József szavalt ezután, a 
szép költeménynek refrénje :
Țisza Duna táján az óhajtás reszket, 
Rákóczi szelleme jelen; meg, jelenj meg ! 
Itt van az ö lelke, itt Rákóczi maga, 
Megjelent mert tudja, hogy veszélyben a haza.

Végül Hellebronth Géza szólt még : 
Ami fényes ünnepségünk befejeztével kö­
szönetét fejezte ki a polgárságnak. A törté­
nelem hagyomány megörökítette Rákóczi 
végrendeleiét, Rodostói lakban méla csend, 
utolsó óráját virja Rákóczi a halál angyalá­
val, mondva : Testemet adom a földnek, 
lelkemet a magyar népnek, ha hazamentek 
vigyétek el kűnyheoa, palotába, mondjátok 
el velük lesz az én lelkem mindenkor. A 
szent jóslat 1-ső része most beteljesül, él 
na is Rákóczi szelleme. Nagy szent elha­
tározás töltsön be minket mindenkor pro 
patria et libertate. Végül az ifjúsághoz 
szól. És nyújt erőt, vigasztalást : nincs 
még veszve Magyarország. Szomorú dolog 
lenne, ha a tudomány fáklyája mellett a 
szabadság, fáklyáját nem lobogtatná.

Gyönyörű idő kedvezett a Rákóczi- 
ünnepnek. Az úttesteket kora reggeltől ez­
rek ellepték, a paloták feldíszítve, fello­
bogózva.

Délulán 2 órakor ért véget a vér­
mezői ünnepély. Az óriási közönség rend­
ben szétoszlott. Este kuruc-estély volt a 
Vigadóban.

Zsuki versenyed.
Második nap.

— Kiküldött tudósítónktól. —
Kolozsvár, okt. 12.

A hosszú szárazság után végre meg- 
eredtek az ég csatornái és megjött az eső, 
a sportmanok nagy örömére, kiket örökös 
aggodalom gyötört, hogy lovaik letörnek a 
száraz pályán. Amilyen jótékonyan hatott 
az eső a pályára, épp oly káros volt a ver­
senytér látogatottságára. A hűvös, nedves 
őszies idő miatt alig egy pár száz ember 
gubbasztott fülig beburkolózva a felöltőkbe, 
amelyek azonban nem sok védelmet nyúj­
tottak a hideg ellen.

A verseny déli 1 órakor kezdődött 
meg a Draghunt Steplehaseval.

A következő lovak futottak: Antos 
István „Sultánja", Barcsay Timás „Mar­
garinja,“ gróf Bátjffy Miklós „Büszkéje" 
gróf Mikes Armin „Bájolója‘‘és „Ragyogója", 
báró Wesselényi Béla „Csacskója" és báró 
Wesselényi Pálma „Psyheje". Elsőnek gróf 
Mikes Ármin „Ragyogója" érkezett be, lo­
vagolta Kendeffy Endre, másodiknak szin­
tén a Mikes istállójából való „Bájoló", lo­
vagolta B. Rohonczy Lőrinc. A két első 
ló és a győztes lovas az Erdélyi Gazdasági 
Egylet által tiszteietdijba részesültek. Tota­
lizator 4:8, 10:20.

Ezután a „Fiametta' akadályverseny 
következett 1000 korona díjjal (a földmive- 
lésügyi miniszter által engedélyezett sub- 
vencióból). Ebből 600 korona a győztesnek, 
200 kor. a 2-iknak, 100 kor. a 3-iknak 50 
kor. a 4-ik lónak és tiszteletdij 50 kor. 
értékben a győztes lovasnak jutott. Távol­
ság kb 4000 mtr. volt.

Futottak: Gr. Bethlen István „Igazán“-ja, 
br. Bornemissza Elemér „Névtelen“-je, br. 
Szentkereszlhy Pál „Pistabiró“-ja és gróf 
Teleki Ferencz „Fifi“-je.

Első dijat nyert Fifi, lovagolta Pálffy 
hdgy. Második dijat Bethlen ,.Igazán“-ja, 
lov. br. Szentkereszthy István. Harmadik 
lett Kemány „Mérges“-je, lov. br. Kemény 
Elemér. Tót. 4: 6, 10, 10.

717. Állami minek versenye. Fu­
tottak a következő állami mének : Nagy- 
Láng, Dombóvár, Z.-Szt-Iván, Pálfa. Hü- 
ség-Nonius, Gyulamező, Hédervár, Leperd, 
Hobort, Dombóvár.

Első lett „Dombóvár" lov. br. Nopcsa 
Elemér, második „Nagy-Láng" lov. Blom­
berg Frigyes, harmadik „Szt-Iván" lov. Re- 
bicsek főhdgy. Tót. 4: 10, 10: 26.

IV. Helena akadályverseny dija 1400 ko­
rona, adta a m. „ir. földmivelésügyi mi­
niszter. Ebből 900 kor. a győztesnek, 250 
kor. a másodiknak, 150 kor. a harmadik­
nak, 50 kor. a 4 ik lónak és tiszteletdij 50 
kor. értékben a győztes lovasnak. Távolság 
k . 5000 mir. Futottak : Bethlen István gr. 
„Igazánja", gróf Béldi Kálmán „Miezije" 
és gróf Mikes Armin Lejdája. Ez a futam 
szerencsétlenül ütött ki, mennyiben az utolsó 
percben az „Igazán" és a „Lejda" letörtek, 
így első lett gróf Béldi „Micije", lovagolta 
báró Bánffy Ernő. Totalizator 4: 12, 
10: 37.

V. Hadseregi akadály verseny. 100 arany. 
Adományozva ő Felsege által. Ebből 50 
arany a győztesnek, 30 arany a második­
nak, 15 arany a harmadiknak, 5 arany a 
4-ik lónak jutott. Távolság kb. 4000 mtr. 
volt. Futottak : Báró Horváth Gábor „Kár­
tyása", báró Kemény Elemér «Emmája", 
Makay Gyula „Annieja" és Vas Sándor 
„Szekfüje". Első lett a Makay „Annieja", 
lovagolta Kessner főhadnagy. Második lett 
a „Kártyás", lovagolta Pálffy Gábor had­
nagy. Harmadik a „Szekfü", lovagolta Sten- 
benky Lajos főhadnagy. Tol. 4:8, 10:17.

VI. Állami mének versenye. Futottak 
a következő mének : Dombegyháza, Bál­
ványos, Gidran, Nonius, O-Baján, Gazián, 
Sajó Szt.-Péter, Gázlön Shagya, Nunius, 
Dombóvár. Első lett „Gidrán", lovagolta 
Nábraczky tiszthelyettes. Második „Nonius", 
lovagolta Hrebricsek főhadnagy. Tót. 4:25, 
10 :63.

A legközelebbi és egyszersmind ez 
évben az utolsó verseny e hó 18-án lesz.

4 válság.
Jöjjön az erőszak.

Kolozsvár, okt. 12, 
ügy látszik, nem mi untuk meg a 

politikai alkudozásokat, holmi 9-esek bizott­
ságának ülésezés cim alatti komoly képű 
tere.feréjét, szivarozgatását, hanem a korona.

Azt mondták Bécsben, hogy se jobbra, 
se balra, hanem hadd jöjjön Tisza István ur, 
a kinek becses személyiségét akasztófa nél­
kül nem emlegeti a közvélemény. Kimon­
dották, hogy nein kell egyezkedni, hiszen 
67 óta megvan a kiegyezés, hanem ennek 
az alapján erőszakoskodjunk

Tiszák és Andrássyak kellenek az ud­
varnak, hogy Körber—Beck—Pietreich és 
társai cég politikája érvényesülhessen Ma­
gyarországon. Az erőszakra szívesen vállal • 
kozik Tisza István. A geszti kis-isten mos­
tanában buktatott meg egy bankot, miért 
ne tenné ezt Magyarországgal. Végre is csak 
a firma más,

Andrássy nem fog vállalkozni az erő­
szak politikájának a végrehajtására. Khuen 
gyönge legény ilyesmire, Széli Kálmán 
csupán ágens és politikai ügynök-szerepekre 
született, mig Tisza István urat egyéni sa­
játságain kívül családi tradíciói is arra a 
felséges célra teszik hivatottá, hogy a ma 
gyár politikát a saját képére és hasonlatos­
ságára átformálja.

Ez az ur képes arra, hogy meg tudja 
hamisítani a közvéleményt az uj választá­
sokkal. Olyan hivatalos választásokat rög­
tönöz, hogy maga sem hinné. A megyékre, 
a városokra ráfekszik és felsőbb nyomással 
uj Magyarországot teremt. így kívánja az 
udvar és ugyan melyik Tisza István az, 
aki az udvar kívánalmát parancsnak nem 
venné.

Tőrbe kell csalni a többséget, elámi- 
tani azt a fejetlen, szervezetien és gerinc­
telen pártot, a melynek puha, lomha tes­
tén kedve szerint szivarra gyújthat akár­
melyik osztrák generális.

De talán még sem fog ez oly simán 
menni. A nemzeti ellenállás tüze megedzi 
a szabadelvűek puha kardját és visszaker­
getik vele Tisza Istvánt oda, ahonnan 
Khuen Károly eljött és ahová Khuen Károly 
visszament. *

Budapesti tudósítónk jelenti, hogy a 
király gróf Tisza Istvánt tényleg megbízta 
a kabinetalakitással.

A „Temps" cikke.
Tegnapi távirati rovatunkban jelentet­

tük, hogy a párisi „Temps" egy nagyérdekü 
« nagyjelentőségű cikket közölt a magyar 
politikai viszonyokról. Az érdekes cikk szó­
szerinti szövege a következő :

„Mentül tovább húzódik a magyar 
válság, annál kisebb a kilátás a békés ki­
bontakozásra. A helyzet, mely a királyi el- 
határo.ások lassúsága folytán épen nem 
javult, a chlopyi hadiparancs által még ko­

molyabbra . irdult. A Khuen-Héderváry- 
kabinet érthetetlen feltámadása is kompli­
kálta a dolgokat. — Körtérnek ügyetlen 
inopportunus támadásai is teljesen felkor­
bácsolták a szenvedélyeket.

Végre Khuen-Héderváry magatartása 
és az, hogy lajtháníuli kollégája politikáját 
és kirohanásait miként fedezte, izgatottsá­
got keltett és elkeserítette a küzdelmet. 
Horvátország exbánját ezúttal nemcsak a 
Kossuth-párt előrelátott és számbavelt ellenl­
ábasa, nem is Apponyiék visszatérési siái - 
deka a nemzeti ügyhöz buktatta meg: az 
egész szabadelvű többség magából kikelve 
opponált neki és hu bizalmi szavazásra ke­
rült volna a sor, bezzeg két tucat szavaza­
tot sem kaphatott volna Khuen-Héderváry 
megsértett önérzetének reparálására.

Világos tehát, hogy rossz tanácsosai 
szolgáltak ô Felségének azok, akik a ma­
gyar miniszterelnökségre ajánlották azt a 
férfiút, ki húsz éven át kormányozta Hor­
vátországot. Más jelentősége van az erős 
kéz politikájának akkor, mikor egy kis 
nemzetség fékentarlásáról vagy elnyomatá­
sáról van szó, de ahhoz, hogy egy nagy 
ország ügyeit különösen válság idején in­
tézze, több fenkölt tulajdonságra van szük­
ség, mindenekelőtt pedig igazi erélyre, 
előrelátásra, ügyességre és tapintatosságra.

Teljesen érthetetlen, hogy a király és 
császár, miután meggyőződött miniszté­
riumának képtelenségéről az első szereplés 
alatt és miután látta, hogy miként szenve­
dett hajótörést Khuen-Héderváry barátjának, 
a fiumei kormányzónak alkalmatlan szolgá­
latkészsége is és tapasztalhatta, hogy a volt 
miniszterelnökben nem rejlik ama varázs­
erő, mely bizonyos egyéniségeknek nagy 
tehetség hijján vonz-eröt kölcsönöz, mégis 
Khuen-Héderváry szerencsétlen kezére bízta 
még egyszer a kormány gyeplőit.

Ha tekinteten kívül hagyjuk azt a kö- 
zönbösséget, melyet Khuen bécsi kollegájá­
nak a túlkapásaival szemben tanúsított, 
mely magában is végsőig lázitotta a ke­
délyeket, kinevezésének ténye kihívás volt 
a nemzetre, tekintettel azon körülményekre, 
melyek bukását okozták, miután lemondása 
alkalmával már ö maga leghelyesebben 
Ítélte meg az ellentállással szemben való 
képtelenségét.

A magyar közvélemény már-már oly 
kérdésekkel kezd foglalkozni, melyek napi- 
rendrejutását a koronának saját érdekében 
meg kellett volna akadályozni. Egy mély 
és kiirthatatlan ragaszkodás él a magyar 
nemzetben az ö nemzeti jogaihoz, amaz 
öröklött szabadságukhoz, melyek a függet­
lenség legjobb biztosítékai, melyeknek vé­
delmében egy egész emberöltön át oly 
nagy áldozatokat hoztak.

Nem szabad elfelejtenünk, hogy a dua­
lizmus, úgy, ahogy Deák Ferenc kiegyezése 
alapította és Andrássyék, Tiszáék és Széli 
által gyakoroltatott, végső elemzésében a 
magyar hazafiság megtörhetetlen erejében 
gyökerezik. És ime ma a magyarok párt­
különbség nélkül azt kérdezik önmaguktól, 
nem eresztettek-e elegy zsákmányt egy ár­
nyékért, nem lettek-e egy fikciós politikának 
a becsapottai ?

Még azok is, akik pártérdekből elle­
neznék a radikális liberalizmus föltámadá­
sát, kik Wekerlének az egyházpolitikáját 
megbocsátani nem tudják, nyugtalansággal 
és megbotránkozva látják, hogy egy klikknek 
vagy kamarillának a befolyása megakadá­
lyozza a krízis normális lefolyását és egy 
olyan államférfiunak a kineveztetését, kit sok 
oldalról hivatottnak vélnek, hogy Magyaror­
szágot az alkotmányosság és parlamentariz­
mus természetes útjaira visszaterelje. A ma­
gyaroknak nem tetszhetik, hogy a katonai be­
folyás reá akar feküdni egy természeténél fog 
va határozott és a maga akaratával rendel­
kező nemzetre. Nem tetszhetik, hogy az osz­
trák miniszterek, akiknek elég dolguk akad­
na a maguk portálján, bizonyos ellenőrzési 
jogot arrogálnak maguknak Szent István 
országainak ügyeire. — De még kevésbbé 
tetszhetik az, hogy egy kis, de hatalmas 
párt, amely Ausztriában az antiszemita de­
magógiával megbuktatta a liberalizmust a 
kulisszák mögül ármánykodva diktálja, hogy 
ezt vagy amazt a magyar államférfiul a ma­
gyar kormányzásból kizárják.

Kétségtelen az, hogy a magyar lo- 
yalitás őszinte.

Mióta Ferencz József a solferinói és 
sadowai megleckéztetések behatása alatt 
népével összebékélt, megbiztató népszerű­
ségre tett szert. Kára, szenencsétlenségei, 
tapasztalta, mintegy apai tekintélyt és pa­
triarchális fölényt bizlositottak számára.

Mindannak dacára nem kellene túlsá­
gosan játszani ezen érzelmekkel és főképen 
nem szabad túl nagyáldozatokat követelni a 
hazafiságában érzékeny nemzettől. Azt le­
het állítani, hogy immár nem sok hiba vaa 
hátra, melyeket a korona és tanácsadói 
büntetlenül még elkörelhetnének és sürgő­
sen tanácsos volna most már Magyarország­
nak jogos követelményeit mentül kevesebb 
megaláztatások árán teljesíteni, ami egyedül 
javára válhatnék a Habsburgok monarchiá­
jának és nemzetközi tekintélyének.'
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A szegedi merénylet.
Kolozsvár, okt. 12.

A szegedi nép még egyre hömpölyög 
a város utcáin. Nagyobb tüntetések ma 
már nem voltak, de azért a nép tömegesen 
tódult be este a belvárosba s egyre a 
Kossuth-szobor előtt hullámzott. A kaszár­
nyákban békelábra tették a legénységet s 
az ma már elvegyült az utca népe között.

A kecskemétiek tagnap megkoszorúz­
ták Kossuth Lajos szobrát. Ma a bécsi 
magyar utazók érckoszoruja került a 
soborra, vasárnap pedig a szabadkaiak 
nagyobb küldöttsége jelenik meg szintén 
koszorúval az emlékmű előtt. A szegedi 
Kossuth-szobor egyszerre — csak a ma­
gyarok folyton növekvő Kossut. kultuszá­
nak országos központja lesz. A jogtalanság 
és vakmerő önkény igy találja szemben 
magát mindig a világgal s a magyar nem­
zetben igy erősödik meg a tudat, hogy a 
haza érdekében minél előbb le kell törni 
az osztrák katonai gőgnek öklelő szarvait.

A mars-téri kaszárnyában ma befejez­
ték a vizsgálatot, melynek eredményéhez 
képest Wéber azt jelentette Csallány vezér­
őrnagynak, hogy a 46. gyalogezred katonái 
között senki sincs aki a koszorú ügyben 
részt vett volna. A két letartóztatott altisz­
tet, Langer Miksa őrmestert és Székely 
Jenő tizedeit ma este szabadlábra helyez­
ték, mert kiderült, hogy teljesen ártatlanul 
gyanúsították őket, minden kétséget kizá­
róan hárítván el magukról, a gyanúnak 
árnyékát is.

Ezzel azonban a vizsgálat — a hir 
szerint — még nem ért véget. A mars-téri 
kaszárnyában ugyan megszűnt, de annál 
nagyobb erélylyel folyik az utász-laktanyá­
ban. Ma este városszerte beszélték, hogy az 
utászok között egy altisztéi letartóztattak 
annak a gyanúja miatt, mintha ő lett volna 
a koszorú gyűjtés kezdeményezője.

A városi tanács címére ma az osztrák 
Scheibadból a következő gyalázkodó tar­
talmú levél érkezett :

Als Szegedin von dn Maros u. 
Teisfluten fast vernichtet worden war unser 
König dér erste, dsr_Szegedm Was dieser 
Elend hob. Nun dankt Szegedin, was hat 
Kossuth damais für Szegedin getan.

Pfuj Stegedin!
Ein üngar.

(Magyarul) Mikor a Maros és a Tisza 
hullámai Szeged várost majdnem elpusztí­

tották, akkor királyunk volt az első, aki 
szegedet nyomorából felsegítette, Most igy 
köszöni meg Szeged. Kossuth mi: lelt akkor 
Szeged városáért ? Pfuj Szegedi Egy magyar.

Erre az otromba levélre kár sok szót 
vesztegetni. Nyilvánvalóan hazugság, mintha 
magyar ember irta volna. Magyar ember 
nem képes ilyen kicsinylő hangon Kossuth 
Lajosról Írni. Magyar ember túrija, hogy 
Kossuth az árvíz idején semmit sem tehe­
tett Szegedért, mert hontalan volt. Végül 
azt is tudja minden magyar ember, még 
ha németül beszél is, hogy Szeged nem 
Szegedin.

Jfirek
Október tizenkettő. .

Kolozsvár, okt. 12.
Kolozsvár sz. kir. városnak ünnepnapi 

évforduló a mai nap. Ma egy évvel ez­
előtt országos ünnepségek színhelye volt 
Kolozsvár. Akkor leplezték le Fadrusz 
János mestermüvét: Mátyás király szobrát. 
Erről az évfordulóról kötelességünk meg­
emlékezni. A nemzeti eszme és a magyar 
művészet ragyogó ünnepe is volt 1902. 
október tizenkittedike, mely a mi nagy 
királyunk emlékét, véste szivünkbe és 
lelkűnkbe.

Ma a szobor, melyről egy évvel ez- 
elílt lehullott a lepel az elmúlt magyar 
vitézséget és dicsőséget és a jelen ha­
talmas művészi fejlődését mulatja meg 
nekünk most éa az utánunk következők­
nek érszázadok múlva is.

Mozt van szükségünk különösen arra, 
hogy elzarándokoljunk a te emlékednek 
emelt oltár elé és Tőled kérjünk kitar­
tást, erőt a további küzdslemre. Az el­
lenségünk ugyanaz, mint a Tied volt. 
Bécsesel küzdjük a csatát, csakhogy 
akkor:

• Nyögte Mátyás bus hadát 
Beesnek büszke vára. .. . <

Most Becsesei tart a magyar király is, 
pedig Bées most is le akarja igázní a 
magyart.

Nemzeti önérzetünk, faji büszkeségünk, 
édes anyanyelvűnk forog kockán: Bécs áll 
újból utunkba, hogy bennünket megaláz­
zon, leigázzon. Mi imádkozunk és a Te 
nagy szellemid erői, kitartást ad nekünk 
a további küzdelemre, hogy Bécs ellen, 
újból mienk legyen a diadal....

—- (Kolozsvár város Deák ünnepe ) 
E hó 18-án ünnepi díszközgyűlést tart Ko­
lozsvár Deák Ferenc emlékezetére. Erre a 

közgyűlésre diszes kiállítású meghívókat kül­
döttek szét, a következő tartalommal: Kolozs­
vár szab. kir. város törvényhatósága Deák 
Ferenc születés napjának századik évfor 
duloja alkalmával f. évi okt. 18-án, vasár­
nap d. e. 11 órakor a vigadó nagytermében 
ünnepélyes díszközgyűlést tart E diszk ,z- 
gyűlésre az igen tisztelt Címet van szeren­
csém hazafi. ' ztelettel meghívni Kolozs­
várt, 1903. , jber hó 15-én. Szvacsina 
Géza kir. tanácsos, polgármester. — A dísz­
közgyűlés tárgyai: 1. Gróf Béldi Ákos főis­
pán elnöki megnyitó beszéde. 2. Emlékbe­
széd, tartja: dr.' Márki Sándor, egyetemi 
tanár, tb. városi tanácsos.

•— (Esküvő.) Sárd4 Ákos hidal- 
mási szolgabiró tegnap tartotta esküvőjét 
Bartha Katalin kisasszonnyal Kolozsvárt.

— (Caake-Walke az úri kaszinó 
ban) Hogy milyen nagy mulatság szokta 
követni az úri kaszinóban a zsuki verse 
nyékét, arról alig van fogalma Kolozsvár 
közönségének. Ma reggel óta azonban már 
nem leledzik ilyen sötétségben, sőt a vidéki 
vásáros közönség is tudomást szerezhetett 
erről. Gondoskodott róla a reggelig ott mu­
latott mágnás ifjúság, kik csapongó jó­
kedvükben érdekes mutatványt rendeztek 
a kaszinó erkélyén. Ugyanis reggel fél nyolc 
órakor a klakkos és frakkos ifjúság kivo­
nult az erkélyre; mmdeniKnek kezében egy- 
egy hegedű, mig a nagygordon egyik ősrégi 
fejedelmi sarjnak jutott. Igazi precizitással 
húzták a Cache - Walke ot, mig egy pár 
közülük valóban magyaros tűzzel lejtet e a 
e.kornyás pozilurákkal bővelkedő táncot. 
A pompás és szokatlan mulatság tapsra 
ragadta a kenyeres kofákat, kiknek kedvé­
ért aztán a Caake-Waike-ot megismételte 
a jókedvű társaság. A nem mindennapos élve­
zetben gyönyörködő népes magyar publi­
kum azzal a meggyőződéssel távozott 
a mágnás-kaszinó erkélye elöl, hogy bol­
dog a magyar sa mai ix-iexes állapot nincs 
semmi nyomasztó hatással az erdélyi mágnás 
ifjúság kedélyére, a minthogy pompásan 
soroznak és adót is szednek a Bethlenek, 
Bánffyak, Telekyek, Béldiek és Wesselé- 
nyiek hazájában.

— (Kolozsvár a budapesti Deák­
ünnepen.) Szvacsina Géza polgármester 
a következő felhívást bocsálolta ki: Bu­
dapest székes főváros törvényhatósági 
bizottsága f. évi június hó 30 án tartott 
közgyűlésében elhatározta, hogy Deák 
Ferencz születésnapjának századik évfor­
dulóját f. évi október hó 17-én a nagy 
hazafi érdemeihez méltóan m.egünnepli. 
Ez ünnepélyre Budapest székes főváros 
közönsége városunk közönségéi is meg- 
hiván, tisztelettel felkérem az igen tisz­
telt bizottsági tag urat, hogy a mennyi 
ben ez ünnepélyen városunk képvisele­
tében részi óhajtana venni, ebbeli szán­
dékát f. hó 15-éig alólirottnál bejelenteni 
szíveskedjék.

— (Az alkohol áldozata.) Simon 
Mihály kő ni .essegéd tegnap betért egy 
Szemgyörgy-heny alatti kaolinba és ott pá­
linkát ivott. Már a pahnkaivás közben pa­
naszkodott, hogy rosszul érzi magát, mikor 
azián a csapízéket elhagyta, egyszerre olyan 
gyenge leli, hogy nem volt kép-s tovább 
menni. Ledü I a közeli gyepie és itt egy 
pár perc niait meghalt. Az esetről értesített 
rendőrségtől ifj. Philippi Gyula rendőrbiztos 
és dr. Tompa János rendőrorvos szállottak 
ki a helyszínére, dr. Tompa a holttestet 
megvizsgálván, konstatálta, hogy Simon 
Mihályt — kinek azervazetét az alkohol 
már megrongálta — pálinkáival közben 
szivszélhildés érte, k hullát a bonctani in­
tézetbe szállították a mentők.

— (Halálozás.) Egerházi Lajosné szül. 
Rédiger Gizella életének 28-ik évében rövid 
szenvedés után f. hó 9-én jobb létre szen- 
derült Áz elhunyt fiatal nőben Egerházi 
Lajos ujtordai ev. ref. pap feleségét 
Rédiger Béla nyug, alispán pedig 
unokahugát gyászolja. Hült tetemei f. 
hó 11-én helyeztettek örök nyugalomra 
az uj-tordai temetőben levő családi sir 
boltba.

— (Felapritalak kutya.) Gséffáról 
jelentik, hogy ott tegnap kicsinyes okból 
vérlázitó gyilkos merényletet követ.tt elegy 
ember s áldozatát haldokolva szállították be 
a megyei közkórházba. Az eset részletei a 
következők : O;áh Bálint kerékgyártó és 
Szabó Imre kovácsmester, mind a kettő 
családos ember, közös portán 1 iklak Cséffán. 
A két ember felesége folytonos perlekedés­
ben élt a ház közösen használt berendezése 
miatt. — Napirenden voltak a csetepaték, 
amelyek gyűlölködő ellenségekké tette a 
szakmájok szerint is egymásra utalt mester- 
embereket. Tegnap a közös tyúkokon kap­
tak hajba az asszonyok. Oláh Bálint vette 
észra a csetepatét és kisietett az udvarra, 
hogy rendet csináljon. Amint ezt Szabó 
Imre meglátta, balkezében késsel, jobbjában 
pedig egy éles fejszével ront- tt régi ha­
ragosának. Az asszonyok riadtan sikoltozva 
rebbentek szét. Szabó felemelt késsel Telette 
magát Oláh Bálintra, aki a következő perc­
ben vérbe borulva roskadt össze. A fekete 
vérü szilaj kovács egyetlen hatalmas fejszu- 
rással terítette le, majd pedig a vértől meg­
vadulva két kézre fogta fejszéjét s a hol 
•rte vágta a földön fetrengő embert, mint 
egy fatuskót. Közbe szilaj dühvei eszeve­
szetten ordította:

— Felapritalak kutya!
Mikor azután lelohadt dühe, önként je 

lentkezett a csendőrségen, hol elfogták és 
beszállitottáK a nagyváradi ügyészség börtö­
nébe. Oláh Bálint sebeit a járási orvos be­
kötötte és azután behozták a biharmegyei 
közkórházba. A szerencsétlen ember élet­
ben maradásához nincs remény, mert fej­
sebe súlyos és ezenfelül karjait, melyekkel 
védekezett a szörnyű fejszecsapások ellen, 
csontot áttörő Mély vágott sebek borítják

Sáviratok.
Tisza és Andrássy Bécsben.

Budapest, okt. 12.

Tisza és Andrássy ma reg­
gel Bécsbe utaztak, este utazott Hé- 
derváry is. Ma d. e. mindhármat ki­
hallgatáson fogadja a király.

Elhunyt herczegérsek*
Trient, okt. 11.

Valusi hercegérsek délután el­
hunyt.

Az egyetemi Deák-ünnepély 
küldöttei.

Budapest, ou. 11.
Az egyetemi ifjúság küldöttsége 

ma délelőtt Héderváry gróf miniszter­
elnöknél. Vaszary herczegprimásnál, 
Wlassics kultuszminiszternél tisztelgett, 
meghívta a 16 án d. e. tartandó Deák­
ünnepélyükre.

Földrengés Somogybán.
Barcs, okt. 12.

Reggel fél 3-kor nagy morajjal 
erős földrengés volt. Több ház meg­
repedt.

Az ecsedi láp égése.
Nagy-Károly, Kt. 12.

Az ecsedi láp égésének meggát- 
lására kirendelt kormánybiztos, Bölcs 
Gyula megérkezvén, az alispánnal ér­
tekezett s az eddigi intézkedéseket jó­
váhagyta. Gyönge szél mellett ma reg­
gel megeredt az eső.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Hétfőn : Lear király. (Bérlet 10 sz.) 
Kedden : A baba. (Bérlet 11. sz.) 
Szerdán: A titok. 1-ör. (Bérlet 12 sz.) 
Csütörtökön : A titok. (Bérlet 13 sz.) 
Pénteken : A titok. (Bérlet 14 sz.) 
Szombalon : S n-Toy. (Bérlet 15. sz.) 
Vasárnap délután: A sárga csikó.

„ Este : Bob herceg. (B 16 sz.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

Minden Dáliám vásárolt, javított óráért 2 évi jótállás !
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= aranyműves műhely !

Őszi X Kolozsvár4
Unió-utcza 7. sz.

Zsebóra tisztítás . K. 1.20-t ól feljebb
„ rugó . K. 1.20-tól „
„ üveg . . — 40 töl „
„ mutató . . — 30-tól „

Gyurii forrasztás . — 80-tól „
Gyürükő .... — 60-tól „
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raüveg 40 fillér ! 
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Aranyjavitások legolcsóbban!

raun Mihály 
hangszerkészítő 
KOLOZSVÁRT,

. Wesselényi M.-n 18.
2633 68 - *

Nagy raktár az 
összes hangsze- 
= rekben. =

Nagy 
javítóműhely. 
Árjegyzék ingyen és 
= bérmeníve. =

e lap kiadóhivatalában
Egyetem-utcza 7. (íycenm-nyomő^) ||

HIRDETÉSEK i 

a legolcsóbb árban felvétetnek |

Mátyás király 
tér.

gróf Rhéíey 
palota.

Az eredeti 
Amerikai

Schuster Emii
Jíorinbergi, öiszmü, játék, sport, vadászati ।
= és fényképészeti kellékek áruraktára í 5‘

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát: +—
Pparnmnnhnn Társaság hangosan beszélő-, 
III dllllllupllull zenélő- és szavaló-gépjeit, 

105, 150—200 koronáig; úgyszintén az
ezekhez megfelelő

íelefönszánt :

eredeti gyári árakon

lapokból állandó 
nagy raktár magyar, 
német, angol, fran- 
czia, olasz kiadások­
ban. Gramm opho 
nokat megfelelő 
referentiák mellett 
havi részlettör­
lesztés mellett is 
árusítok eredeti 
gyári árakban.

TtÓllVlZÓnÓC70tÍ kellékekben: Kézi, 
röllj fiOpUUiUll állványos és Kodak 
zsebkamrákból filmek, üveglemezek a 
leghíresebb gyárakból, másolópapírok, 
levelezőlapok és vegyszerekből, szóval 
minden megkívánható kellékeket eredeti 
gyári árak melleit.

Vüílü Q7í)tí tnllÓVoVhíHl " Kizárólagos raktár I. P. Sauer & Sohn I (111duódl! nüllÖnOftUÖH. Suhl. H. Pieper és Neuman Freres bel­
giumi fegyvergyárosok sörétes és golyós fegyvereikből bármilyen 
Caliberben 38 kororonától 600 koronáig; Revolverek, Browning 
és Bár ezéllövö és ílobert pisztolyok, revolvertöltényck. töltény­
hüvelyek, fojtások, golyók ésserétek, becsavaró- és tisztító kellékek 
stb., vadászczipők, csizmák, vadászharisnyák, kalapok és sapkák. 
Vizhatlri l> d? i é feveszörkabátok. felöltök és gallérok, valódi 
dániai mosható iramszarvasbörkabátok, szőrmével bélelve és
béleletlenül, bőrsapkák és sisakok. Schuster Emil.

Törs és Ormai
mérnök-vállalkozók 2627 77-100

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám- király-tér 18. az első emeleten.

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazóaságí épületek stb. számára, 

fürdőszobák, gőzjürdők, gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag­

talan klosetek, szivattyú-művek berendezését.
Készít mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek. gyen és bérmentve-
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A nemzet a királyhoz
Irta : Pósa Lajos

Halld meg szavam, havas fejű öreg, 
Te sir felé közelgő ősz király I 
Nem tépi e, nem marja szivedet, 
Mint keselyű, ez az örök viszály ? 
Nem hallod e a tenger mormogását ? 
Égő szivem menydörgö dobogását ? 
Mikor tanít rá a történelem:
Mily lobogó láng a honszerelem ! 
Megolvasztja, mint a nap a jeget, 
A koronát, a trónt, a bilincseket 
Bilincsekből csodás kardot varázsol.... 
S oltárt emel a trónból, koronából, 
Melyen csak a szabadság lángja ég. 
Miből is van a szived, hogy nem érzed : 
Értem te vagyl Nem én vagyok le érted 1 
Te csak egy vagy! Én millió vagyokI 
Sok millió a szivem, a karom, 
Kezemben az erő, a hatalom.... 
Hatalmat, fényt neked is én adok. 
Az én időm nem röpke pillanat ; 
Évszázadok edzették vállamat, 
Egetverö kegyet hordott a vállára 
S ezer sebtől vérző mellem kitártam: 
Nagy nemzeteknek álltam őréül, 
Bástyája voltam rendületlenül.
Amíg fúltam a harci harsonát : 
Épiték a haladás templomát. 
Egyik kezembe kard.... másikba kő : 
Magyar műveltségnek alapvető. 
Világra szól már tornyának harangja, 
Borús fejemre a babért fakasztja.

Hogy mondhatsz hát néptörzsnek engemet, 
Kit a világ babérral emleget!
Ha nem suhan ki kardom hüvelyéből 
S elődödet meg nem védem vitézül: 
Talán nem is volnál mostan király 
S nem hallanád : a lelkemnek mi fáj ! 
Hány nép tűnt el a harcok viharában, 
Mig nekem itt gyökeret vert a lábam! 
Öntözte köny, áztatta hősi vér, 
Ezeréves immár ez a gyökér. 
Átfonta minden kis rögét a földnek, 
Hol erdő zug, hol patakok csörögnek, 
Hol a kalász ringatja telt fejét.. . . 
Ezt irtanád ? Ezt szaggatnád te szét ? 
Tudod mi e gyökér? Mult és Jövendő, 
Reményt, hitet, ezer eszmét növesztő. 
Oshagyomány, örök törvény, igazság, 
A föld alól is kitörő szabadság.

Kiállott száz irtó kezet, vihart.... 
Vagdoshatod: ezerszer is kihajt !

Király, király értsd meg keblem hevét : 
Add vissza a szabadság levelét ! 
Add vissza zászlóm, hadd lobogtatom, 
Hisz rá van. Írva sok diadalom !
A másikat. ... jobb nem beszélni róla.... 
Eszembe jut a börtön, a bitófa.... 
Hogy itt az erkölcs tiszta csillaga? 
E zagy vaságban elvész a haza!
Elvész a bölcső, elvész a koporsó.... 
Király, király, te bánatos mosolygó ! 
Gyűljön ki elméd sorslátó világa : 
Ne hallgas már, csak a magyar királyra! 
Tanácsadók örvény elé sodornak, 
Ne higyj a sok hajbókoló gonosznak 1 
Akár magyar, akár osztrák ne hidd el 1 
Száz talpnyaló nem ér föl egy gerinccel! 
....Én vagyok a te márványoszlopod! 
Csupa tövis császári homlokod....
Nagy birodalmi álmod Összedől : 
Én maradok mentsvárnak egyedül!

Egy bü mameluk jegyzet 
a fehér lapra.

Másolja : Quis.
XX.

A mikor az ember éhes, megeszi a 
száraz kény rét is, még ha életében örök­
ké pástétomot nyalogatott volna is. Sőt 
nemcsak a száraz kenyeret, a cipötalpat 
is. Mert élni akar és mert éhes. Úgy látom, 
ilyen véginségre jutott Bécs is. Megeszik 
már tücsköt, bogarat, fakérget, mindent.

Istenem, hová jutott ! Még csak nem 
is olyan régen menyien voltunk, a kik két 
kézzel kaptunk miniszteri tárcák után s a 
nyelvünket lógatva loholtunk a miniszteri 
székek felé. Most meg ? Kacagás valósággal 
az a lámpával való keresés é= hajtóvadászat 
olyan balek után, a kit meg lehetne fogni 
miniszternek. Szörnyen lement az ázsiója 
a kabineteknek. Eddig minden állásra tizen 
is pályáztak s készek lettek volna bármilyen 
csúszás mászásra, elvagadásra s ma? Cső 
dálatosan dúl az önérzet köztünk. Nagysze­
rű hazafiak lettünk, a kik ilyen viszonyok 
közt, ilyen kilátásokkal semmenyiért sem 
vagyunk kaphatók. Igazán enyire önérzetes 
magyar politikusok, bátor, őszinte szóki­
mondó gentlemannok vagyunk ? Nagyon 

szép lenne, de — mindez csak látszat. A 
valóság az, hogy ma tárcát vállalni annyi, 
mint a bécsi gyorsvonat elé feküdni s a 
budapesti express vonat kerekei alatt ki 
múlni. Azért írom, hogy budapesti express 
alatt, mert a parlament ilyen express módón 
végzett a bán úrral, talán mégis — utoljára

Szóval nem a bátorság nagy bennünk 
hanem a gyávaság. Persze, az ellenzék, a 
dirigáló kisebbség azt mondja, nem merjük 
megmondani odafenn, abban a szédületes 
magasságú bécsi Burgban, hogy mi a béke 
feltétele.

— Aztán minek is mondanánk, ha 
úgy se értik meg ? A Burg politikai kátéja 
a chlopyi hadiparancs s féltve őrzött áb­
rándja a dicsőséges összbirodalom.

Mondjuk meg, hogy ez, meg ez kell. 
Tudják ott nagyon jól, mi kell nekünk, de 
épen ezért nem adják meg. Mert a ter 
mészetfeletti előrelátása és beláthatatlan 
bölcseségü udvari politika machiavellizmusa 
epen ezen a sarkolatos tételen alapszik, 
hogy a nemzetek kívánságát soha semmiben 
nem kell, nem szabad teljesíteni, mig azt 
egy-egy königgraetzi diadal szükségessé 
nem teszi. Ha azonban ez már elkövetkezett, 
akkor szabad ad notam 1867, lagyfolküs- 
ködni. Épen ezért foglalkozunk a magasabb 
politikával, hogy ezt megértsük, belássuk, 
felfogjuk. Könnyű annak magyar vezény 
szóról s ilyen teljesithetetlen törzsi ábrán­
dokról beszélni, a kit nem hívtak és nem 
hívnak fel audienciára. De kerülnének csak 
egyszer belő! a nagy, fehér szárnyasajtókon 
a negyvennyolezas urak, majd meglátnák, 
milyen más levegő van ott s egyszere a 
torkukon akadna a magyar vezényszó. 
Legalább én, a magam tapasztalt cirkum- 
speklus mameluk eszével igy gondolkozom 
De meg aztán, csak nem képzelheti a füg­
getlenségi töredék, hogy Kossuth Ferencet, 
a törzsfőnököt az udvar meghalgassa, taná­
csát kikérje ? Hiszen a jó öreg Burg min 
den Armeebefehl nélkül is esze nélkül 
dőlne össze, ha Kossuth oda belépne. Egy 
Kossuth, egy rebellis magyar, egy hivatott 
bölcs nemzeti vezér a Burgban, vagy a 
magyar törzs verejtékes pénzén épült budai 
palotájában ! Persze, hogy megmondaná 
iziben az igazat, — de mikor ott fenn 
nem szabad megmondani a valóságot ! Hiszen 
akkor kisülne, hogy 1867 óta mennyit 
hazudozott össze a mi dicsőséges pártunk 
s mennyit hallgatott el az igazságokból I

No, hanem még mindig nem fejtettem 
ki, miért kezdtem a jegyzeteket azzal, hogy 
Bécs ma már a cipötalpot is megeszi. Azért, 
mert uj anyagot, újonc minisztert nem kap­
va, már az öreg bakákat, a póttartalékos 
bagariákat, a bukott nagyságokat huzgál- 
ják elő. Szélire értem ezt. Hahahah ! Szél­
lel akarják kibogozni azt a csomót, a mit 
ö kuszáit össze ! Ez már a végső ínség. El 
kellett bocsátani ezt a széllel bélelt szó­
forrást, mert képtelen volt okos dolgot csi­
nálni, hát most, mikor már a Herkó páter 
se tud kiigazodni a zűrzavarból, előállítják, 
hogy csináljon még nagyobb zenebonát. Ez 
aztán a bölcsesség netovábbja. Van már 
sorozási zavar, ad> megtagadás, hadd ke­
repeljen Széli össze-vissza, hogy a pompás 
koncert teljes lehessen. Ugyan ki lehetett 
az a tökfejü huncut, a ki ezt a buta, de 
gonosz tanácsot eíkotytyantotta ? Nagy róka, 
az már szent igaz. Gyanítom, hogy Khuen 
tarfejéből került ki az idea. Mert ez annyit 
jelent : baj van, felfordultság, zavar? hát 
kezdjük elölről. Azt hiszik talán Bécsben, 
hogy az a tehetetlen darálógép mindenki­
nek kedves, hát majd megszeliditi, szó ára­
dattal elborítja a parlamentet ? Eltalálták ; 
jöhet kabinet-alakítási szándékkal akárki, 
de ha magyarul nem vezényel, akár el se 
induljon. Aztán azt gondolják, ha Széli el 
tudott paklizgatni a kilencfejű bölcs tanács­
ban, hát azt a néptörzs beveszi ? Úgy lá­
tom, a parlamentet még nem beszélte agyon 
Széli, el sem bűvölte, de a Burgot már 
meghódította. Nem adnám ezer újoncért, 
ha látnám egy sarokból, mikor az újra 
megbukott Széli visszasomfordál Bécsbe s 
lelkesen szavalja, mint nálunk újévkor, 
hogy: a csatából jövök s rajtam van még 
a harcmezö pora.... Tudniillik az a por, 
a mit elvertek rajta....

Én a magam részéről azért sem óhaj­
tom a redivivus Szélit, mert hovatovább 
jutunk, annál jobban fenyegetnek az uj vá­
lasztások s akkor a kegyelmes ur megint 
jog, törvény, igazságozna s talán a szelíd 
keze és a szép locsogása miatt hírmondó - 
nak se jutna be mameluk a parlamentbe. 
Már pedig ennél nagyobb szerencsétlenség 
a mi néptörzsünket igazán nem érhetné.

Mindezek a messzemenő bölcselkedé­
sek azonban talán feleslegesek is. A bán 
ur és Széli ur olyanok, mint a gyerekek 
„kelj föl Jancsi” játékai. Ólom van a tal­
pukban s akárhányszor lefektetik is őket, 

mindig^feltámadnak. De talán már még se 
kelnek fel többet, mert már nincs ólom a 
talpukban, kellett az ólom golyóknak —■ 
Szegedre, október hatodikára. Be kellett 
bizonyítani, hogy a hóhérszellem még nem 
került a pokolba, csak Aradról — Szegedre. 
Igazán kedvem volna aondoleálni Bécsben, 
mert ha mái annyira szüköl a német, hogy 
egy koszorú is kétségbeejti s Kossuthnak 
az érc szobra láttára „Feuer“-t vezényel­
nek, az már a végső pusztulás jele.

Az azonban kétségtelen, hogy a törzs- 
főnök, Kossuth Ferencz jól megfelelt. Sze­
ged halálra Ítélt népéhez kiáltványt, aka­
rom mondani hadi parancsot intézett s azt 
épen úgy elolvassa mindenki, mint a chlo. 
pyit s a hatása tagadhatatlanul nagyobb. 
Mert azt jelenti ez a szegedi hadiparancs , 
nézzétek le azt a szerencsetlen némete , 
hiszen kínjában már azt sem tudja, mit 
csinál. A chlopyira gyűlöltük az osztrákot, 
de a szegedire — megvetjük, hiszen az 
igazságtalan, oktalan mészárlással az osz­
trák kitaszította magát az emberek sorá­
ból. Nem forradalommal kell néki felelni, 
hanem korbácscsal és — elmegyógyásszal.

— A jövő héttől félek egy kicsit Elő­
ször, mert rendkívüli parlamenti ülés bizo­
nyosan lesz. Akkor pedig lesz ne mulass a 
Haynau ivadékoknak! Mi pedig összo-visz- 
sza bolonditott mamelukok megpuhulunk, 
mert egyformán puhít bennünket úgy az 
udvar, mint az ország, vagy pedig nem áll- 
ván tovább a kétes dicsőséget, szétugrunk, 
aztán fogjon magának Bécs politikai bohó­
cokat, ha tud, ha - mer. És hívjak azt 
Szélinek, Andrásinak, Tisza Istvánnak, az 
mindegy. Egyformán repülni fognak vissza 
oda, a honnan kirepitették őket. Alert lá­
tom már, hogy a mi törzsünkkel nem le­
het többé bécsi táncot járatni.

Az udvar is legokosabban tenné, ha 
felhagyna a hiábavaló erőlködésekkel, meg­
adná a követelményeket. Mert ebbe a nagy 
böjtbe a nemzet nem hal bele, de a csa­
ládi dicsőség bizonyosan. Nem jobb volna, 
ha a közösnek mondott osztrák hadsereg 
feláldozása árán azt megmentenék s ezzel 
megbékítenék ezt az országot? A magyar 
törzs szeretete sokat ér — a jelenben is, 
de a jövőben — ettől függ minden.

Jó lenne ezen Bécsben gondolkodni, 
bármily nehezen is esik !

Telefonszám:fi kolozsvári 1903. évi gazdasági állat- és

gép-kiállitáson Díszoklevéllel kitüntetve. SX» Streck József 285.

gáz-, vízvezeték- és szivattyú felszerelési vállalata.
Kolozsvárt, Xinizsi-utcza 5. sz. (Óvár).

Gasolin fejlesztő.

> rázvilágitás összes szerelvényei u. m: csillárok, lyrák izzólámpák, 
mindennemű üvegfelszerelések és izzó-testek (tiaiisnyák) minden 
nagyságban

Gázf ző készülékek, u. m: főzök, fürdőmelegitő kemenczék, gáz- 
* kandalók és vasalók. Kutszivatytyuk, tüzfecskendők stb. slb.

Saját készitményü (Gasolin) levegőgázfejlesztő készülékeknek egy 
E 60—70 gyeriyafényerejü lámpa óránkénti fogyasztása csekély 21/, 
I fillér, legolcsóbb legtökéletesebb és teljes veszélymentes világítási módszer 

legegy-zeríibb kezeléssel; minden nagyság állandó raktára.
Levegőgázzal (Gasolin) kivilágítások jutányos árban eszkö­

zöltetnek tán ez vigalmak, társas-estélyek és egyéb alkalmakra, rövidebb 
időre is

3 Elvállal légszesz berendezéseket és

átalakitásokat helyben és vidéken.

Kérve a n. é. közönséget ezen legújabb, legszebb és legolcsóbb gázvilá- 
gitás szives megtekintésére sz- reldémben.

’ Kiváló tisztelettel

STRECK JÓZSF.

Jíár megérkeztek
óriási választékban:

legolcsóbb árak!

látogatásokat szívesen veszek !

Vételkényszer nincs!

a legczélszerübb esőtartó, 
a legtartósabb keztyü, 

a legdivatosabb gallér és kézelő, 
és sok más úri divatezikk.

« UJPONSAQAI

a közelgő őszi és
téli idény összes

a legmodernebb cylinder
a legchicesebb keménykalap, 

a legügyesebb puhakalap, 
a legszebb vadászkalap, 

a legkedvesebb gyermekkalap, 
a legcsinosabb fiusapka, 

a legjobb télisapka,, 
legfinomabb pÿ^kendo, 

a legszebb

26S2 18 - 50

STRASSER LAJOS 
íröély legnagyobb speciális kalapraktára 

Kolozsvár, Wesselényi jVí.-utca 22.

Tors és Ormai
mérnök-vállalkozók 2627 78-100 

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám- király-tér 18. az első emeleten. 

Elvállalj a

vízvezetékek, csatornázások, központi
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára, 
fiirdőszebák, gőzfürdők, gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag­
talan kiesetek, szivattyú-művek bertHidez;^
Készít mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek. SSSK
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,UJSĂG“ 1903. október 11.

^udomásull
Van szerencsém a m. t. közönség 

nagybecsű tudomására hozni, hogy : 
húsz év óta fennálló

Stein S. és Társa
BHSB Első erdélyi kizárólagosan

leány és fiú ruházati cikkekkel foglalkozó üzlete
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 2. szám.

megnyillik e ho folyamán.
Jutányos árak mellett szép

Valódi ërdélyi hegyaljai

tisztán ^qzqIí BoroK!
2514 33czipész-üzletemet {

folyó évi juni us hó 1 seje óta

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. alatt

személyes vezetésem alatt tovább |
folytatom. |

A nagyérdemű közönség jóaka- I 
ratu pártfogását továbbra, is kérve
2777 5—5 mély tisztelettel:

Jtegeüüs ferencz czipész
Kolozsvárt, Wesselényi JWiklós-utca 7.

leányka kabátok, gallérok.

fiú kabátok. — £eányka ruhák.

fiú ruhák. — leányka kalapok.

leányka sapkák. — fin kalapok, sapkák.

Csecsemő kelengye. — harisnyák, kamásnik.

Keresztelő készletek. - fiú fehérnemű.

I

A borfogyasztó közön -égét, kirándulókat, mulatság rendező bizottságokat 
tisztelettel értesítem, hogy kedvező bevásárlások folytán beszerzett, úgy mint saját 
tèrmêsü valódi hazai borok, Erdélynek leghíresebb borvidékeiről, m«ly borok 
szakértők által rég egy rangban a híres Tokajival osztályozva vannak, a legmesszebb­
menő felelősség és legelőnyösebb árak mellett, a következőképen eladásra 
bocsátom.

Zárt palaczkokban literenként

Erdélyi hegyaljai iraWói asztali bor I. oszt. — k 84 f
„ „ II.
„ „ III.

Decseaye bor •

- K 72 f
— K 60 f

I K 10 f

Zárt 7 deciliteres palaczkokban:
Erdélyi hegyaljai som ... — K 90 f

„ „ risling . . . — K 90 f
„ „ muskotály . . IK 20 f

Valódi egri bikavér...................... I K 20 f
„ „ piros bor, literenként — K 84 f

T

€lső kézből; a gyárban vásárol Ön olcsón és legjobban. 

Első magyar hangszei’gyár 
villamos erőre berendezve.

STOWASSER J.

£eány fehérnemű. — £eány kötények.
És még több fel nem sorolható czikkek, mely e szakmába 
tarloznak. — Kérem a n. é. közönséget ezen uj és rég 
óhajtott vállalatomat becses pártfogásába venni.

Intézeti leány és fiú fehérnemű

2746 S-10

æ

Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van fizetve! telefonon megrendelhető SS miíl- 
€zen árak bárhova hazaszállítva készpénzfizetés melleit T® . J ... .
értendők. — Üvegek 15 napra kölcsönkép adatnak. M luotajban hazaszalhnahk ! 
friss édes must kapható!
£ * felüli vetelnel à 60 filler.

Borüzletem szolidságáról személyes meggyőződését kérve, maradtam tisztelettel

Telefonszám 511. KOLOZSVÁRT, Óvár, Bocska/-utcza I. szám, 
(Mátyás király születési háza szomszédságában)

2719 4-10

összes
rában készült
-, fúvó- és

cs. és kir. udvari hangszer­
gyáros, hadsereg-szállitó, 
a Rákóczi javított Táro>-' 
gató egyedüli feltalálója 

Budapest, II., Láncbid-u. 5.

figyelem !

vonós-hangszereket. Hege­
dűk, gordonkák, bőgők, fu­
volák, klarinétok, trombi­
ták és czimbalmok.
Tárnttttá ára 30 frtó1 <60 JdrOydlO kor.) feljebb, is­
kola hozzá ingyen.

Zenekarok relése olcsó ár­
ban, előnyös fizetési feltételek 
mellett.

Harmonikák
hangokkal.
lîlVÎHcnk speciális kivitei- 
JdVlldáUK ben gyorsan és 
szakszerűen eszközöltetnek, vo­
nós hangszerek a legújabb 
találmánya hangfokozó gerendá­
val, melyért garantiát vállalok. 
Árjegyzék minden hang­
szerről külön-külön ké­
rendő, mely bérmentve 

megküldetik.

1 kályha-raktár!
I» # £1 ......ZZ

Vau szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy

Kolozsvárt, Kossuth £.-u. 7. 
szám alatt egy dús választékú 

kályharaktárt nyitottam 
melyben a saját műhelyemben, Kőkert-utca 14. sz. 
rendkívül erős és tűzálló fehér anyagból készülnek

Takarék-tűzhelyek és más elegáns slylű 
kemenezéken kivül a legjobb és legszebb gyárt­
mányú majolika és ó-német kályhák, a 
Budweisi és budapesti magyar gyárakból, —

Porczellán fürdő-kádak és 
falburkolatok készíttetnek !

Kályhák átalakítását, takarítását és javí­
tását pontosan, jótállás mellett elvállalom.

:i$ «K
A nagyérdemű közönség hazafias párt- ~
fogását kérve, maradok mély tisztelettel | £

GECSE LAJOS. j

'Hl

Kézimunkákhoz
szükséges hozzávalók úgy mint:

jílmzőselymek, 
fényfonalok, 
függönyczérnák,

Valamint: fiyapot, 
£en és Spárgavásznak, 
Minták. >1-20

x 3skolai Osztályimmkák x
nagy választékban találhatók:

ÁKONTZSÁNDOR
Erdélyrész legrégibb kézimunka-, 
kötött- és rövidáru raktárában 

Kolozsvárt, Mátyás király-tér (Városházsor).

KREMEL MIKSA
vízvezeték-, csatornázási- és 
szivattyú mester Kolozsvárt.

Iroda és mintatelep: J^onostori-Űt 95. SZáli.
Telefon: 454. (SAJÁT HÁZ.) Telefon: 454.

Elvállal vízvezetéket, csatornázást havi részletre, 
fürdők és closettek berendezését, vizállomások, szivat­
tyú müvek, kutak kézi és erőmű vi hajtásra, vizvezet - 
kék, kastélyok és községek részére, tűzoltási berende­
zések gyáraknak, melegvíz telepek, technikai beren­
dezések, fürdők, kórházak, szanatóriumok, iskolák és 
gyógyfürdők részere.

Javításokat olcsón készítek. Házi veze­
tékek évi jókarban tartását elvállalom.

274S 9-12 Tisztelettel Kréméi Miksa.

Alapiltatotl 1830.
Újság ? GOMBOS FERENCZ
Kiadóvállalat < Kolozsvár, Egyetem-utcza 7.

—----

A hires és közkedveltségnek örvendő K.-imperi

Hépátí savanyúvá
a mai naptól kezdve közvetlenül a forrástól g

epében friss töltésben kerül forgalomba ÍR®
Dr. Lengyel Béla m. kir. egyetemi tanár szakvéleménye a következő : A k.-i .peri „Répátí“ 

forrás oly kitűnő égvényes sávanyuviz t szolgáltat, mely úgy szerencsés összetétele, mint rendkívüli dus szénsavtartalma 
folytán megérdemli, hogy ; maga nemében a legkitűnőbbek egyikének tekintessék s mint ilyen, a megfelelő méh 
tatásbav

Purjesz Zsigmond dr. prof., a következőkép nyilatkozik: .Bizonyítom, hogy a „Répáti“ savanyú- 
vizet a nyakhártyák hurutos bántalmai ellen ismételve jó sikerrel alkalmaztam.“

Dr. Hankó Vilmos tanár, az E. K. E. balneologiai oszt titkára e vízről igy vélekedik : „A 
„Répáti“ viz nemcsak mint élvezeti viz kitűnő, hanem mint gyógyító ital is megbecsülhetetlen 3 a Csehország­
ból hozott drága krondorfi vizáéi minden tekintetben versenyez.*

Mindig friss töltésben kapható 2087 41~*

kolozsvári főraktárosunk: Deutsch Lipót ïànos
a íüsacrkereskedésekben és vendéglőkben.

Telefon 486. sz "W „Répáti“ forrás kezelósége. h

Telejonszám 265. PÁRTOLJUK Tdejonszám 266.
3“3 3“3 ■ ----- A .....— ~

úgkitínőtt szappan a Kolozsvárt -f ÁSZlÓ
készülő jlEipey-Jéle- - - - = J4I. idiZlU

Abrudán és Antoni
épület- és műlakatosok víz-, gáz- 
és csatorna-berendezési vállalata

Kolozsvárt, Szentlélek-utcza 4. sz.
Van szerencsénk an é. közönség b. figyelmébe ajánlani 

xx épület- és mülakatos műhelyünket xx 
nemkülönben az ezzel kapcsolatos viz, gáz és csatorna­
berendezési vállalatunkat, hol mindennemű épület­éi műlakatos munkákat, vasrácsokat, vasszerkezeteket, 
takaréktüzhelyeket készítünk, továbbá viz- és gázveze­
ték, csatornázás, fürdőszobák, closettek beren­
dezését a legmesszebbmenő igényeknek megfelelőleg, 
jutányosán és pontosan eszközlünk.

A munkáért felelősséget vállalunk !
Kérjük tehát a n. érd. közönséget, hogy bennünket ép 

úgy, mint elődünket, becses pártfogásával megtisztelni 
kegyeskedjék s mi Ígérjük, hogy mindenben legpontosabbak 
és legjutányosabbak leszünk. — Magunkat a n. é. közönség 
szives jóindulatába ajánva vagyunk kiváló tisztelettel

GENG ÁKOS Utóda 
Abrudán és Antoni.

ELSŐRANGÚ

„£yceum“-

I Gyorsan, ízlésesen és leg- 
I jutányosabb árban készít: 
. meghívókat, körleveleket, 
I üzleti számlákat, heti és 

napilapokat, folyóiratokat, 
eljegyzési kártyákat stb.

Könyvnyomda

Ezt nem a magyar ipartermék iránt való elnézés­
sel és hazafias kötelességből kell vásárolni, hanem 
a magunk jóvoltáért. Mert a bőr tisztasága az egész­
ség hathatós fentartója. Már pedig a Szt-László 
szappanról egyetemünk általános kórtani 
intézetében végzett és a külföldi iroda 
lomban is méltányolt tudományos vizsga 
latok kiderítették, hogy a kézhez tapadó 
leggyilkoaabb baktériumot lg megöli o o 
Az ugyanabban a gyárban készülő egyéb pipere , 
ásvány- és gyógyszappanok szintén a legkitűnőbb 
minőségűek, enyhe és biztos hatásúak, a miről ha­
zai orvos-tanáraink számos kitűnőségének bizonyit-
ványa tanúskodik Arak darabonként :
1. Szt.-László fertőtlenítő pipere szappan.. 70

Vidéki megrendelések leg­
gyorsabban eszközöltetnek.

Az erdélyi részekben legjobb hírnév­
nek örvendő Lyceum-nyomdámat négy 
gyorssajtóval és a-legmodernebb igé­
nyeknek megfelelő betüanyaggal sze­
reltem fel, úgy, hogy a könyvnyomdái 
munkák kiállítása tekintetében nemcsak 

, hanem bármely fővárosi nyom­
szemben is kiállom a versenyt.

2. Nautralis szappan, gyöngéd bőr tisztítá­
sára való enyhe szappan . .

3. Irodai szappan, hivatalok és irodák 
számára..................................

4. Valódi hygiea-szappan. leghathatósabb 
tisztitó szappan munkásoknak ....

5. Ásvány szappan, közönséges mosdásra 
hideg vízzel .........................

6. Kövér gyógyszappan (gyermekek fürösz- 
tésére). Borax, kén, kátrány, creolin 
gyógyszappanok ..................

Gyár : Kolozsvárt, .
Monostori-út 45. I

fillér.

40

30

24

20

70

fillér.

fillér.

fillér.

fillér.

fillér.

A szappanok belajstromozott védj egy- 
gyei kerülnek forgalomban és csak 
akkor valódiak, ha a gyár védjegye; 
és teljes czég-czime: Kolozsvári 
(Heinrich József) ásvány és gyógyj 
szappan-gyár Macha G betétij 
társaság van rajtok.
Kapható Kolozsvárt minden gyógyszer­
tárban és a kővetkező kereskedésekben : 
Gergely Ferencz utóda, Burger Frigyes gyógyáru 
üzlete, Sándor Ágoston és Társa, Deutsch M. mű­
szerész, Veress László, Weinstein Sámuel, Haraszti 
Jenő, Hirschfeld Sándor, Barcsay Manó, Csiky Mi­
hály, Vig Sándor, Béni István, Juhos László, Kaszt- 
ner Ignácz, Herczeg Albert, Oláh Rudolf, Péterfi 
Mór, Fisch Jenő, Schuller Lajos, Szász Lőrincz, 
Wéber János. Szele Márton, Jenei Lajos, Kónya 
Sándor, Munzát Manó, ifj. Gráf Lőrincz, Schuster 
Emil, Kovács P. Fiai, Benke Dezső, Fuhrmann Ká 
roly, Kövendi Károly, Reichelt Mihály, Adi László, 
Bréver János, Rosenzweig Antal, Sztannó Ede és 
Czirják Károly, Zsilinszky Antal, Boskovics József, 
Havas Lázár, Flóra Gyula, Baktai L, Jákobig Lajos, 
Wertheimer Vilmos, Somlyai László, Segesváry és 
Társa, Moldován János, Pap László, Lakatos József, 
Wéber Frigyes urak üzletében, o o o o o o

■—A betéti társaság
Igazgatósága.

2740 10—15
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